
Vayigash Aleph

Çå
[Genesis ]

:26(44)à¹Éq øÆî à°Øfð ì±ÇëÈì²HÆø úHÆãÎíÄà H́HHHÐÅéÈàé¬Äç fðÇäHÈx ïµÉè
ÄàGÈ{ GHHHHfð
FåÈéHÀã½HÇø fðÎéÄl à¯Øfð ì«ÇëHÀøÄì GHHHHú×àFu é̄ÅðÈä Ðé½ÄàFåÈàé°Äç fðÇäHÈx ï±Éè

éÅà°Æð fqÄàßÈ{ ÏHfðÇå:27à¸Éj øÆîÀáÇòFd °ÕÈà é±ÄáÅàé²Åì fðÇà í¯Æ{FéÀòHÇã í½Æ{
 é°ÄlFÐ±Çð íÄéÍÈéFìÎäHÈã é°ÄmÀÐÄà ÏHéßÄ{Çå:28Åj àµÅöÍÈäÆà GHHHHãÈçÍÅîÄà é½Ä{ÈåÉà ø¹Çî
 Ô±ÇàÈè ó¯HÉøÉè ó²HÈøFå à°ØHFøéÄà åé±ÄúÎãÇòßÅä ÏHäÈqÀìf:292ÀçHHÇ÷ í»Æ{ ÎíÇc
ÎúÆà ä̧ÆæÅî í°ÄòÈu é±ÇðFåHÈ÷H̄Èø fäÈà ï×²ñFå×ÍäHÀãHÇø í»Æ{ÎúÆàéÅÑÈá ȩ́Äú

FbHÈø ä±ÈòFÐßÉà ÏHäÈìFå:30Çò ä«È{FlÉá GHHHHéÄàÎìÆàÀáÇòFd ȬÈà é½ÄáFåÇä±Çq øÇò
éÅàǢð fqÄà²È{ fðFåÀôÇð ×±ÐHF÷fÐ ä°HÈøFáÀôÇð ÏH×ßÐFå:31Èä ä«ÈéHÀøÄl×à ×ú̧ ÎéÄl

 ïé°ÅàÇä±Çq øÇòÈå ú²ÅîFå×äé¬HÄø fãÂòÈáéCHÆã ÕÎúÆàéÅÑ ú¬ÇáÀáÇòFd °Õ
Èàȩ́Äá fðFbÈé ï×±âFÐßÉà ÏHäÈì éµÄl:323ÀáÇòFd GHHHHÕÈò á̄HÇøÎúÆàÇä½Çq øÇò
Åî í°Äò
Èà é±ÄáàÅì ø²ÉîÎíÄà àµØÂàéÄáGÆà GHHHHfqÅàé½Æì ÕFåÈçà°Èè éÄúFìÈà é±Äá

ÎìElÇäÈj ÏHíéßÄîFå:33Çò ä«È{ÍÅéÎáÆÐ àµÈðÀáÇòFd GHHHHÕÇ̄{ úÇçÇä½Çq øÇò±Æò ãÆá
àÍÇìHÉã é²ÄðFåÇä±Çq øÇò°Çé ìÇòÎíÄòÆà ÏHåéßÈçÎéÄl:34 GHHHHÔéÅàÍÆàÁò ǟÆìÎìÆàÈà é½Äá
FåÇä±Çq øÇòéÅàǢð fqÄà é²Ä{ ïÆuH§HHHHÀøÆà ǟÆàÈá ò½HÈøÂà ø°ÆÐÀîÄé à±Èö ÎúÆà
Èà ÏHéßÄáFå:1(45)4ÎàÍØÈé ì¬Éë×é ó}ÅñFìÀúÄäÇà H÷«ÅuFì ìµÉëÇäÄqÈw GHHHHíéÄá
Èò åé½Èì
ÇåHÀ÷Äj à¹HÈø×ä°Äö fàéÎìEë Ðé±ÄàÅîÈò é²ÈìFåÎàØµÈò ãÇî GHHHHÐéÄàÄà ×½{
FbÀúÄäÇå ò°Çd×é ó±ÅñÎìÆàÆà ÏHåéßÈçÇå:2Äj ï°Å{ÎúÆàÉH÷ ×±ìÀáÄb é²ÄëÇåÀÐÄjFî f̄ò

ÀöÄî½HÇø íÄéÇåÀÐÄj ò±Çî úé°ÅbHÀøÇu ÏHäßÉòÇå:35à¬Éj øÆî×é óµÅñÎìÆàÆà GHHHHåéÈç
Âà é̄Äð×é ó½ÅñÇä ã×°òÈà é±Äá é²ÈçFåÎàÍØÍÈéFë fµìÆà GHHHHåéÈçÇìÂò ú×¯ðÉà ×½ú

 é°ÄlÀáÄðÂä f±ìÄîÈu ÏHåéßÈðÇå:4à¬Éj øÆî×é ó»ÅñÎìÆàÆà åȩ́ÈçFcÎfÐ à°ÈðÅà é±Çì

(44)26:We said, 'We can't go down. If our youngest brother
is with us, then will we go down: for we may not see the
man's face, unless our youngest brother is with us.

27:Your servant, my father, said to us, 'You know that my
wife bore me two sons:

28:and the one went out from me, and I said, "Surely he is
torn in pieces;" and I haven't seen him since.

29:If you take this one also from me, and harm befalls him,
you will bring down my gray hairs with sorrow to Sheol.

30:Now therefore when I come to your servant my father,
and the boy is not with us; seeing that his life is bound up
in the boy's life;
31:it will happen, when he sees that the boy is no more, that
he will die. Your servants will bring down the gray hairs of
your servant, our father, with sorrow to Sheol.

32:For your servant became collateral for the boy to my
father, saying, 'If I don't bring him to you, then I will bear
the blame to my father forever.

33:Now therefore, please let your servant stay instead of the
boy, a bondservant to my lord; and let the boy go up with
his brothers.
34:For how will I go up to my father, if the boy isn't with
me? Lest I see the evil that will come on my father.

(45)1:Then Yoseph couldn't control himself before all those
who stood before him, and he cried, "Cause every man to
go out from me!" There stood no man with him, while
Yoseph made himself known to his brothers.

2:He wept aloud. The Egyptians heard, and the house of
Pharaoh heard.

3:Yoseph said to his brothers, "I am Yoseph! Does my father
still live?" His brothers couldn't answer him; for they were
terrified at his presence.

4:Yoseph said to his brothers, "Come near to me, please."
They came near. He said, "I am Yoseph, your brother, whom
you sold into Egypt.
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ÇåÄj²Èc fÐÇåà«Éj øÆîÂà GHHHHéÄð×é óÅ̄ñÂàéÄç í½ÆëÂàÎøÆÐFîHÀøÇë í°Æ{Éà é±Äú
ÀöÄîÀéßHÈø ÏHäÈîFå:56Çò B äAÈ{ÎìÇàÅ{È̄òFö f«áFåÎìÇàGÄé GHHHHøÇçFbé̄ÅòéÅð í½Æë
ÎéÍÄlFîHÀøÇë í°Æ{
Éà é±Äú²Åä äÈq é̄ÄlFìÀçÍÄî ä½ÈéFÐÈì°Çç éÄðÁàØ íé±ÄäÀôÄìéÅð ÏHíßÆë

ÎéÄl:6 ä̧ÆæFÐÈð°Çú íÄéÈäHÈø á±ÈòFbHǢ÷ áHÆøÈä²Èà õHÆøFå GHHHHã×òÈç Ð̄Åî
ÈÐ íé½ÄðÂà ø°ÆÐÎïéÅàÈç Ðé±HÄøFåHÈ÷ ÏHøéßÄöÇå:7ÀÐÄjÈìµÅç éÄðÁàØ GHHHHíéÄä
ÀôÄìéÅð í½ÆëÈì íf°ÑÈì í¸ÆëFÐÅà úé±HÄøÈb²Èà õHÆøÀìfÇäÂç ú×¯éÈì í½Æë
ÀôÄìéÅì ä±ÈèFcHÉã ÏHäßÈìFå:88Çò ä«È{ÎàÍØÇà í®Æ{FÐÀçÇì íµÆ{Éà GHHHHéÄú½Åä äÈq
 é±ÄlÈäÁàØ íé²ÄäÀéÇåéÄÑ¬Åî éÍÄðFì á}ÈàFìHÀøÇô ä«ÉòÀìfÈà GHHHHï×ãFì ÎìEë
éÅb ×½úfÉî ì±ÅÐFbÎìEë°Æà õHÆøÀöÄîßHÈø ÏHíÄéÇî:9Âä ¾HHHHføÇåÂò f̄ìÎìÆàÈà ¿HHHHéÄá
ÇåÂàHÀøÇî í¯Æ{Åà åé«Èì äµÉlÈà GHHHHøÇîÀðÄb Ȭ×é ó½ÅñÈÑ»Çî éÄðÁàØ íȩ́Ää
FìÈà ï×±ãFìÎìEëÀöÄî²HÈø íÄéHFø ä°HÈãÅà é±ÇìÎìÍÇàÇ{Âò ÏHãßÉîFå:10ÈéÀáÇÐ ¯È{
FáÍÆàÎõHÆø«Éc ïÆÐFåÈäéµÄé ÈúHÈ÷ GHHHHá×øÅà é½ÇìÇà ä¹È{fÈáé±Æð ÕÀáf é̄ÅðÈáé²Æð Õ
FåàÉöFð °ÕÀáfHÍÈ÷HFø ±ÕFåÎìEëÂàÎøÆÐ

5:Now don't be grieved, nor angry with yourselves, that you
sold me here, for God sent me before you to preserve life.

6:For these two years has the famine been in the land, and
there are yet five years, in which there will be neither
plowing nor harvest.
7:God sent me before you to preserve you a remnant in the
earth, and to save you alive by a great deliverance.

8:So now it wasn't you who sent me here, but God, and He
has made me a father to Pharaoh, lord of all his house, and
ruler over all the land of Egypt.

9:Hurry, and go up to my father, and tell him, 'This is what
your son Yoseph says, "God has made me lord of all Egypt.
Come down to me. Don't wait.

10:You shall dwell in the land of Goshen, and you will be
near to me, you, your children, your children's children, your
flocks, your herds, and all that you have.
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Vayigash Aleph

Çå
[Genesis ]

:26(44)à¹Éq øÆî à°Øfð ì±ÇëÈì²HÆø úHÆãÎíÄà H́HHHÐÅéÈàé¬Äç fðÇäHÈx ïµÉè
ÄàGÈ{ GHHHHfð
FåÈéHÀã½HÇø fðÎéÄl à¯Øfð ì«ÇëHÀøÄì GHHHHú×àFu é̄ÅðÈä Ðé½ÄàFåÈàé°Äç fðÇäHÈx ï±Éè

éÅà°Æð fqÄàßÈ{ ÏHfðÇå:27à¸Éj øÆîÀáÇòFd °ÕÈà é±ÄáÅàé²Åì fðÇà í¯Æ{FéÀòHÇã í½Æ{
 é°ÄlFÐ±Çð íÄéÍÈéFìÎäHÈã é°ÄmÀÐÄà ÏHéßÄ{Çå:28Åj àµÅöÍÈäÆà GHHHHãÈçÍÅîÄà é½Ä{ÈåÉà ø¹Çî
 Ô±ÇàÈè ó¯HÉøÉè ó²HÈøFå à°ØHFøéÄà åé±ÄúÎãÇòßÅä ÏHäÈqÀìf:292ÀçHHÇ÷ í»Æ{ ÎíÇc
ÎúÆà ä̧ÆæÅî í°ÄòÈu é±ÇðFåHÈ÷H̄Èø fäÈà ï×²ñFå×ÍäHÀãHÇø í»Æ{ÎúÆàéÅÑÈá ȩ́Äú

FbHÈø ä±ÈòFÐßÉà ÏHäÈìFå:30Çò ä«È{FlÉá GHHHHéÄàÎìÆàÀáÇòFd ȬÈà é½ÄáFåÇä±Çq øÇò
éÅàǢð fqÄà²È{ fðFåÀôÇð ×±ÐHF÷fÐ ä°HÈøFáÀôÇð ÏH×ßÐFå:31Èä ä«ÈéHÀøÄl×à ×ú̧ ÎéÄl

 ïé°ÅàÇä±Çq øÇòÈå ú²ÅîFå×äé¬HÄø fãÂòÈáéCHÆã ÕÎúÆàéÅÑ ú¬ÇáÀáÇòFd °Õ
Èàȩ́Äá fðFbÈé ï×±âFÐßÉà ÏHäÈì éµÄl:323ÀáÇòFd GHHHHÕÈò á̄HÇøÎúÆàÇä½Çq øÇò
Åî í°Äò
Èà é±ÄáàÅì ø²ÉîÎíÄà àµØÂàéÄáGÆà GHHHHfqÅàé½Æì ÕFåÈçà°Èè éÄúFìÈà é±Äá

ÎìElÇäÈj ÏHíéßÄîFå:33Çò ä«È{ÍÅéÎáÆÐ àµÈðÀáÇòFd GHHHHÕÇ̄{ úÇçÇä½Çq øÇò±Æò ãÆá
àÍÇìHÉã é²ÄðFåÇä±Çq øÇò°Çé ìÇòÎíÄòÆà ÏHåéßÈçÎéÄl:34 GHHHHÔéÅàÍÆàÁò ǟÆìÎìÆàÈà é½Äá
FåÇä±Çq øÇòéÅàǢð fqÄà é²Ä{ ïÆuH§HHHHÀøÆà ǟÆàÈá ò½HÈøÂà ø°ÆÐÀîÄé à±Èö ÎúÆà
Èà ÏHéßÄáFå:1(45)4ÎàÍØÈé ì¬Éë×é ó}ÅñFìÀúÄäÇà H÷«ÅuFì ìµÉëÇäÄqÈw GHHHHíéÄá
Èò åé½Èì
ÇåHÀ÷Äj à¹HÈø×ä°Äö fàéÎìEë Ðé±ÄàÅîÈò é²ÈìFåÎàØµÈò ãÇî GHHHHÐéÄàÄà ×½{
FbÀúÄäÇå ò°Çd×é ó±ÅñÎìÆàÆà ÏHåéßÈçÇå:2Äj ï°Å{ÎúÆàÉH÷ ×±ìÀáÄb é²ÄëÇåÀÐÄjFî f̄ò

ÀöÄî½HÇø íÄéÇåÀÐÄj ò±Çî úé°ÅbHÀøÇu ÏHäßÉòÇå:35à¬Éj øÆî×é óµÅñÎìÆàÆà GHHHHåéÈç
Âà é̄Äð×é ó½ÅñÇä ã×°òÈà é±Äá é²ÈçFåÎàÍØÍÈéFë fµìÆà GHHHHåéÈçÇìÂò ú×¯ðÉà ×½ú

 é°ÄlÀáÄðÂä f±ìÄîÈu ÏHåéßÈðÇå:4à¬Éj øÆî×é ó»ÅñÎìÆàÆà åȩ́ÈçFcÎfÐ à°ÈðÅà é±Çì

(44)26:We said, 'We can't go down. If our youngest brother
is with us, then will we go down: for we may not see the
man's face, unless our youngest brother is with us.

27:Your servant, my father, said to us, 'You know that my
wife bore me two sons:

28:and the one went out from me, and I said, "Surely he is
torn in pieces;" and I haven't seen him since.

29:If you take this one also from me, and harm befalls him,
you will bring down my gray hairs with sorrow to Sheol.

30:Now therefore when I come to your servant my father,
and the boy is not with us; seeing that his life is bound up
in the boy's life;
31:it will happen, when he sees that the boy is no more, that
he will die. Your servants will bring down the gray hairs of
your servant, our father, with sorrow to Sheol.

32:For your servant became collateral for the boy to my
father, saying, 'If I don't bring him to you, then I will bear
the blame to my father forever.

33:Now therefore, please let your servant stay instead of the
boy, a bondservant to my lord; and let the boy go up with
his brothers.
34:For how will I go up to my father, if the boy isn't with
me? Lest I see the evil that will come on my father.

(45)1:Then Yoseph couldn't control himself before all those
who stood before him, and he cried, "Cause every man to
go out from me!" There stood no man with him, while
Yoseph made himself known to his brothers.

2:He wept aloud. The Egyptians heard, and the house of
Pharaoh heard.

3:Yoseph said to his brothers, "I am Yoseph! Does my father
still live?" His brothers couldn't answer him; for they were
terrified at his presence.

4:Yoseph said to his brothers, "Come near to me, please."
They came near. He said, "I am Yoseph, your brother, whom
you sold into Egypt.

Vayigash Aleph: [1] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



ÇåÄj²Èc fÐÇåà«Éj øÆîÂà GHHHHéÄð×é óÅ̄ñÂàéÄç í½ÆëÂàÎøÆÐFîHÀøÇë í°Æ{Éà é±Äú
ÀöÄîÀéßHÈø ÏHäÈîFå:56Çò B äAÈ{ÎìÇàÅ{È̄òFö f«áFåÎìÇàGÄé GHHHHøÇçFbé̄ÅòéÅð í½Æë
ÎéÍÄlFîHÀøÇë í°Æ{
Éà é±Äú²Åä äÈq é̄ÄlFìÀçÍÄî ä½ÈéFÐÈì°Çç éÄðÁàØ íé±ÄäÀôÄìéÅð ÏHíßÆë

ÎéÄl:6 ä̧ÆæFÐÈð°Çú íÄéÈäHÈø á±ÈòFbHǢ÷ áHÆøÈä²Èà õHÆøFå GHHHHã×òÈç Ð̄Åî
ÈÐ íé½ÄðÂà ø°ÆÐÎïéÅàÈç Ðé±HÄøFåHÈ÷ ÏHøéßÄöÇå:7ÀÐÄjÈìµÅç éÄðÁàØ GHHHHíéÄä
ÀôÄìéÅð í½ÆëÈì íf°ÑÈì í¸ÆëFÐÅà úé±HÄøÈb²Èà õHÆøÀìfÇäÂç ú×¯éÈì í½Æë
ÀôÄìéÅì ä±ÈèFcHÉã ÏHäßÈìFå:88Çò ä«È{ÎàÍØÇà í®Æ{FÐÀçÇì íµÆ{Éà GHHHHéÄú½Åä äÈq
 é±ÄlÈäÁàØ íé²ÄäÀéÇåéÄÑ¬Åî éÍÄðFì á}ÈàFìHÀøÇô ä«ÉòÀìfÈà GHHHHï×ãFì ÎìEë
éÅb ×½úfÉî ì±ÅÐFbÎìEë°Æà õHÆøÀöÄîßHÈø ÏHíÄéÇî:9Âä ¾HHHHføÇåÂò f̄ìÎìÆàÈà ¿HHHHéÄá
ÇåÂàHÀøÇî í¯Æ{Åà åé«Èì äµÉlÈà GHHHHøÇîÀðÄb Ȭ×é ó½ÅñÈÑ»Çî éÄðÁàØ íȩ́Ää
FìÈà ï×±ãFìÎìEëÀöÄî²HÈø íÄéHFø ä°HÈãÅà é±ÇìÎìÍÇàÇ{Âò ÏHãßÉîFå:10ÈéÀáÇÐ ¯È{
FáÍÆàÎõHÆø«Éc ïÆÐFåÈäéµÄé ÈúHÈ÷ GHHHHá×øÅà é½ÇìÇà ä¹È{fÈáé±Æð ÕÀáf é̄ÅðÈáé²Æð Õ
FåàÉöFð °ÕÀáfHÍÈ÷HFø ±ÕFåÎìEëÂàÎøÆÐ

5:Now don't be grieved, nor angry with yourselves, that you
sold me here, for God sent me before you to preserve life.

6:For these two years has the famine been in the land, and
there are yet five years, in which there will be neither
plowing nor harvest.
7:God sent me before you to preserve you a remnant in the
earth, and to save you alive by a great deliverance.

8:So now it wasn't you who sent me here, but God, and He
has made me a father to Pharaoh, lord of all his house, and
ruler over all the land of Egypt.

9:Hurry, and go up to my father, and tell him, 'This is what
your son Yoseph says, "God has made me lord of all Egypt.
Come down to me. Don't wait.

10:You shall dwell in the land of Goshen, and you will be
near to me, you, your children, your children's children, your
flocks, your herds, and all that you have.

Vayigash Aleph: [2] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.

 ÏHÔßÈì



Vayigash Aleph

Çå
[Genesis ]

:26(44)à¹Éq øÆî à°Øfð ì±ÇëÈì²HÆø úHÆãÎíÄà ´HHHHÐÅéÈàé¬Äç fðÇäHÈx ïµÉèÄàGÈ{ GHHHHfð
FåÈéHÀã½HÇø fðÎéÄl à¯Øfð ì«ÇëHÀøÄì GHHHHú×àFu é̄ÅðÈä Ðé½ÄàFåÈàé°Äç fðÇäHÈx ï±Éè

éÅà°Æð fqÄàßÈ{ ÏHfðÇå:27à¸Éj øÆîÀáÇòFd °ÕÈà é±ÄáÅàé²Åì fðÇà íǢ{FéÀòHÇã í½Æ{
 é°ÄlFÐ±Çð íÄéÍÈéFìÎäHÈã é°ÄmÀÐÄà ÏHéßÄ{Çå:28Åj àµÅöÍÈäÆà GHHHHãÈçÍÅîÄà é½Ä{ÈåÉà ø¹Çî
 Ô±ÇàÈè ó¯HÉøÉè ó²HÈøFå à°ØHFøéÄà åé±ÄúÎãÇòßÅä ÏHäÈqÀìf:292ÀçHHÇ÷ í»Æ{ ÎíÇc
ÎúÆà ä¸ÆæÅî í°ÄòÈu é±ÇðFåHÈ÷H̄Èø fäÈà ï×²ñFå×ÍäHÀãHÇø í»Æ{ÎúÆàéÅÑÈá ȩ́Äú

FbHÈø ä±ÈòFÐßÉà ÏHäÈìFå:30Çò ä«È{FlÉá GHHHHéÄàÎìÆàÀáÇòFd ¯ÕÈà é½ÄáFåÇä±Çq øÇò
éÅàǢð fqÄà²È{ fðFåÀôÇð ×±ÐHF÷fÐ ä°HÈøFáÀôÇð ÏH×ßÐFå:31Èä ä«ÈéHÀøÄl×à ×ú̧ ÎéÄl

 ïé°ÅàÇä±Çq øÇòÈå ú²ÅîFå×äé¬HÄø fãÂòÈáéCHÆã ÕÎúÆàéÅÑ ú¬ÇáÀáÇòFd °Õ
Èàȩ́Äá fðFbÈé ï×±âFÐßÉà ÏHäÈì éµÄl:323ÀáÇòFd GHHHHÕÈò á¯HÇøÎúÆàÇä½Çq øÇòÅî í°Äò
Èà é±ÄáàÅì ø²ÉîÎíÄà àµØÂàéÄáGÆà GHHHHfqÅàé½Æì ÕFåÈçà°Èè éÄúFìÈà é±Äá

ÎìElÇäÈj ÏHíéßÄîFå:33Çò ä«È{ÍÅéÎáÆÐ àµÈðÀáÇòFd GHHHHÕÇ̄{ úÇçÇä½Çq øÇò±Æò ãÆá
àÍÇìHÉã é²ÄðFåÇä±Çq øÇò°Çé ìÇòÎíÄòÆà ÏHåéßÈçÎéÄl:34 GHHHHÔéÅàÍÆàÁò äǢìÎìÆàÈà é½Äá
FåÇä±Çq øÇòéÅàǢð fqÄà é²Ä{ ïÆuH§HHHHÀøÆà äǢàÈá ò½HÈøÂà ø°ÆÐÀîÄé à±Èö ÎúÆà
Èà ÏHéßÄáFå:1(45)4ÎàÍØÈé ì¬Éë×é ó}ÅñFìÀúÄäÇà H÷«ÅuFì ìµÉëÇäÄqÈw GHHHHíéÄáÈò åé½Èì
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ÇåHÀ÷Äj à¹HÈø×ä°Äö fàéÎìEë Ðé±ÄàÅîÈò é²ÈìFåÎàØµÈò ãÇî GHHHHÐéÄàÄà ×½{
FbÀúÄäÇå ò°Çd×é ó±ÅñÎìÆàÆà ÏHåéßÈçÇå:2Äj ï°Å{ÎúÆàÉH÷ ×±ìÀáÄb é²ÄëÇåÀÐÄjFî f¯ò

ÀöÄî½HÇø íÄéÇåÀÐÄj ò±Çî úé°ÅbHÀøÇu ÏHäßÉòÇå:35à¬Éj øÆî×é óµÅñÎìÆàÆà GHHHHåéÈç
Âà é̄Äð×é ó½ÅñÇä ã×°òÈà é±Äá é²ÈçFåÎàÍØÍÈéFë fµìÆà GHHHHåéÈçÇìÂò ú×ð̄Éà ×½ú

 é°ÄlÀáÄðÂä f±ìÄîÈu ÏHåéßÈðÇå:4à¬Éj øÆî×é ó»ÅñÎìÆàÆà åȩ́ÈçFcÎfÐ à°ÈðÅà é±Çì
ÇåÄj²Èc fÐÇåà«Éj øÆîÂà GHHHHéÄð×é ó¯ÅñÂàéÄç í½ÆëÂàÎøÆÐFîHÀøÇë í°Æ{Éà é±Äú

ÀöÄîÀéßHÈø ÏHäÈîFå:56Çò B äAÈ{ÎìÇàÅ{È̄òFö f«áFåÎìÇàGÄé GHHHHøÇçFbé̄ÅòéÅð í½Æë
ÎéÍÄlFîHÀøÇë í°Æ{
Éà é±Äú²Åä äÈq é̄ÄlFìÀçÍÄî ä½ÈéFÐÈì°Çç éÄðÁàØ íé±ÄäÀôÄìéÅð ÏHíßÆë

ÎéÄl:6 ä¸ÆæFÐÈð°Çú íÄéÈäHÈø á±ÈòFbH¯Æ÷ áHÆøÈä²Èà õHÆøFå GHHHHã×òÈç Ð¯Åî
ÈÐ íé½ÄðÂà ø°ÆÐÎïéÅàÈç Ðé±HÄøFåHÈ÷ ÏHøéßÄöÇå:7ÀÐÄjÈìµÅç éÄðÁàØ GHHHHíéÄä
ÀôÄìéÅð í½ÆëÈì íf°ÑÈì í¸ÆëFÐÅà úé±HÄøÈb²Èà õHÆøÀìfÇäÂç ú×é̄Èì í½Æë
ÀôÄìéÅì ä±ÈèFcHÉã ÏHäßÈìFå:88Çò ä«È{ÎàÍØÇà í®Æ{FÐÀçÇì íµÆ{Éà GHHHHéÄú½Åä äÈq
 é±ÄlÈäÁàØ íé²ÄäÀéÇåéÄÑ¬Åî éÍÄðFì á}ÈàFìHÀøÇô ä«ÉòÀìfÈà GHHHHï×ãFì ÎìEë
éÅb ×½úfÉî ì±ÅÐFbÎìEë°Æà õHÆøÀöÄîßHÈø ÏHíÄéÇî:9Âä ¾HHHHføÇåÂò f¯ìÎìÆàÈà ¿HHHHéÄá
ÇåÂàHÀøÇî íǢ{Åà åé«Èì äµÉlÈà GHHHHøÇîÀðÄb ¯Õ×é ó½ÅñÈÑ»Çî éÄðÁàØ íȩ́Ää
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FìÈà ï×±ãFìÎìEëÀöÄî²HÈø íÄéHFø ä°HÈãÅà é±ÇìÎìÍÇàÇ{Âò ÏHãßÉîFå:10ÈéÀáÇÐ È̄{
FáÍÆàÎõHÆø«Éc ïÆÐFåÈäéµÄé ÈúHÈ÷ GHHHHá×øÅà é½ÇìÇà ä¹È{fÈáé±Æð ÕÀáf é̄ÅðÈáé²Æð Õ
FåàÉöFð °ÕÀáfHÍÈ÷HFø ±ÕFåÎìEëÂàÎøÆÐ

Vayigash Aleph: [3] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.

 ÏHÔßÈì
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Çåà¹Éq øÆî à°Øfð ì±ÇëÈì²HÆø úHÆã íÄà ´HHHHÐÅéÈàé¬Äç fðÇäHÈx ïµÉèÄàGÈ{ GHHHHfð

FåÈéHÀã½HÇø fð éÄl àØ̄fð ì«ÇëHÀøÄì GHHHHú×àFu é¯ÅðÈä Ðé½ÄàFåÈàé°Äç fðÇäHÈx ï±Éè

éÅà°Æð fqÄàßÈ{ ÏHfðÇåà¸Éj øÆîÀáÇòFd °ÕÈà é±ÄáÅàé²Åì fðÇà í¯Æ{FéÀòHÇã í½Æ{

 é°ÄlFÐ±Çð íÄéÍÈéFì äHÈã é°ÄmÀÐÄà ÏHéßÄ{ÇåÅj àµÅöÍÈäÆà GHHHHãÈçÍÅîÄà é½Ä{ÈåÉà ø¹Çî

 Ô±ÇàÈè ó¯HÉøÉè ó²HÈøFå à°ØHFøéÄà åé±Äú ãÇòßÅä ÏHäÈqÀìfÀçHHÇ÷ í»Æ{ íÇc

 úÆà ä¸ÆæÅî í°ÄòÈu é±ÇðFåHÈ÷¯HÈø fäÈà ï×²ñFå×ÍäHÀãHÇø í»Æ{ úÆàéÅÑÈá é¸Äú

FbHÈø ä±ÈòFÐßÉà ÏHäÈìFåÇò ä«È{FlÉá GHHHHéÄà ìÆàÀáÇòFd ¯ÕÈà é½ÄáFåÇä±Çq øÇò

éÅà¯Æð fqÄà²È{ fðFåÀôÇð ×±ÐHF÷fÐ ä°HÈøFáÀôÇð ÏH×ßÐFåÈä ä«ÈéHÀøÄl×à ×¸ú éÄl

 ïé°ÅàÇä±Çq øÇòÈå ú²ÅîFå×äé¬HÄø fãÂòÈáéCHÆã Õ úÆàéÅÑ ú¬ÇáÀáÇòFd °Õ

Èàé¸Äá fðFbÈé ï×±âFÐßÉà ÏHäÈì éµÄlÀáÇòFd GHHHHÕÈò á¯HÇø úÆàÇä½Çq øÇòÅî í°Äò

Èà é±ÄáàÅì ø²Éî íÄà àµØÂàéÄáGÆà GHHHHfqÅàé½Æì ÕFåÈçà°Èè éÄúFìÈà é±Äá

 ìElÇäÈj ÏHíéßÄîFåÇò ä«È{ÍÅé áÆÐ àµÈðÀáÇòFd GHHHHÕ¯Ç{ úÇçÇä½Çq øÇò±Æò ãÆá

àÍÇìHÉã é²ÄðFåÇä±Çq øÇò°Çé ìÇò íÄòÆà ÏHåéßÈç éÄl GHHHHÔéÅàÍÆàÁò ä¯Æì ìÆàÈà é½Äá

FåÇä±Çq øÇòéÅà¯Æð fqÄà é²Ä{ ïÆuH§HHHHÀøÆà ä¯ÆàÈá ò½HÈøÂà ø°ÆÐÀîÄé à±Èö úÆà

Èà ÏHéßÄáFå àÍØÈé ì¬Éë×é ó}ÅñFìÀúÄäÇà H÷«ÅuFì ìµÉëÇäÄqÈw GHHHHíéÄáÈò åé½Èì
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ÇåHÀ÷Äj à¹HÈø×ä°Äö fàé ìEë Ðé±ÄàÅîÈò é²ÈìFå àØµÈò ãÇî GHHHHÐéÄàÄà ×½{

FbÀúÄäÇå ò°Çd×é ó±Åñ ìÆàÆà ÏHåéßÈçÇåÄj ï°Å{ úÆàÉH÷ ×±ìÀáÄb é²ÄëÇåÀÐÄjFî f¯ò

ÀöÄî½HÇø íÄéÇåÀÐÄj ò±Çî úé°ÅbHÀøÇu ÏHäßÉòÇåà¬Éj øÆî×é óµÅñ ìÆàÆà GHHHHåéÈç

Âà é¯Äð×é ó½ÅñÇä ã×°òÈà é±Äá é²ÈçFå àÍØÍÈéFë fµìÆà GHHHHåéÈçÇìÂò ú×¯ðÉà ×½ú

 é°ÄlÀáÄðÂä f±ìÄîÈu ÏHåéßÈðÇåà¬Éj øÆî×é ó»Åñ ìÆàÆà åé¸ÈçFc fÐ à°ÈðÅà é±Çì

ÇåÄj²Èc fÐÇåà«Éj øÆîÂà GHHHHéÄð×é ó¯ÅñÂàéÄç í½ÆëÂà øÆÐFîHÀøÇë í°Æ{Éà é±Äú

ÀöÄîÀéßHÈø ÏHäÈîFåÇò BäAÈ{ ìÇàÅ{¯ÈòFö f«áFå ìÇàGÄé GHHHHøÇçFbé¯ÅòéÅð í½Æë

 éÍÄlFîHÀøÇë í°Æ{

Éà é±Äú²Åä äÈq é¯ÄlFìÀçÍÄî ä½ÈéFÐÈì°Çç éÄðÁàØ íé±ÄäÀôÄìéÅð ÏHíßÆë

 éÄl ä¸ÆæFÐÈð°Çú íÄéÈäHÈø á±ÈòFbH¯Æ÷ áHÆøÈä²Èà õHÆøFå GHHHHã×òÈç Ð¯Åî

ÈÐ íé½ÄðÂà ø°ÆÐ ïéÅàÈç Ðé±HÄøFåHÈ÷ ÏHøéßÄöÇåÀÐÄjÈìµÅç éÄðÁàØ GHHHHíéÄä

ÀôÄìéÅð í½ÆëÈì íf°ÑÈì í¸ÆëFÐÅà úé±HÄøÈb²Èà õHÆøÀìfÇäÂç ú×¯éÈì í½Æë

ÀôÄìéÅì ä±ÈèFcHÉã ÏHäßÈìFåÇò ä«È{ àÍØÇà í®Æ{FÐÀçÇì íµÆ{Éà GHHHHéÄú½Åä äÈq

 é±ÄlÈäÁàØ íé²ÄäÀéÇåéÄÑ¬Åî éÍÄðFì á}ÈàFìHÀøÇô ä«ÉòÀìfÈà GHHHHï×ãFì ìEë

éÅb ×½úfÉî ì±ÅÐFb ìEë°Æà õHÆøÀöÄîßHÈø ÏHíÄéÇîÂä ¾HHHHføÇåÂò f¯ì ìÆàÈà ¿HHHHéÄá

ÇåÂàHÀøÇî í¯Æ{Åà åé«Èì äµÉlÈà GHHHHøÇîÀðÄb ¯Õ×é ó½ÅñÈÑ»Çî éÄðÁàØ íé¸Ää
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FìÈà ï×±ãFì ìEëÀöÄî²HÈø íÄéHFø ä°HÈãÅà é±Çì ìÍÇàÇ{Âò ÏHãßÉîFåÈéÀáÇÐ ¯È{

FáÍÆà õHÆø«Éc ïÆÐFåÈäéµÄé ÈúHÈ÷ GHHHHá×øÅà é½ÇìÇà ä¹È{fÈáé±Æð ÕÀáf é¯ÅðÈáé²Æð Õ

FåàÉöFð °ÕÀáfHÍÈ÷HFø ±ÕFå ìEëÂà øÆÐ
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